
343 ԽԴ:

աստանի մէջ՝ Նախիջեւանի, Կողբի եւ
Կաղզուանի8. մօտ Երասխայ հովտին մէջ,
եւ Օլթիի մոտ՝ Օլթի-ձորին մէջ 9, 96, 67, 71:

Կողբի մօտ Քարաղի բլուր մը 11/9 վերստ
տարածութիւն մը կը բռնէ, եւ Աղը 150
մետր թանձրութիւն ունի, ուր առանձին
շերտերը (Bank) 2--20 մետր թանձր են:
Օլթիի մօտ Աղը մինչեւ 916 մետր խորու-
թեամբ բացօթեայ կը հանուի: Տաճկական
Հայաստանի մէջ պետական Աղարաններուն
նիւթը կը մատակարարեն աղային աղբիւր=
ները. այսպէս՝ ի Կըրմըզի-Թուզլա Թաշ.
քէսէն, Կարագէօլ եւն2: Ասոր հակառակ
Խզուի կամ՝ Հազուի մօտ՝ Տաւրոսի Հա-
րաւային եզերքին վրայ, շատ մաքուր Քաւ
րաղ մը կը հանուի՝ 1 մատնաչափ թանձ-
րութեամբ տախտակներով (Platte):

6. Ածուխ:
Գորշածուխ եւ Փայտաքարային (Lignit)

Քարածուխ, որոնք արուեսգիտական գոր-
ծածութեան կը յարմարին, կը գտնուին
Հայաստանի եզերային շրջանակներուն այլ_

եցաւ: Այս տեղ ըլլալու է Jետոյ հռոմէական զօրանիստ
մը, ուր հռոմէացի զօրավար Գամր աց կու սակալն Եղիոս Սեւ.
երիանոս՝ պաշարուեցաւ պարթեւ խոսրով զօրավարէն, եւ
հռոմէական բանակը բնաջինջ եղաւ (161-162ին). հմմտ.
մեր «Արշակունի Դրածներ,,- Վիեննա 1919, Էջ 122, 140. Հ.в. Աստուրեան, <<Քաղաքական վերաբերութիւններ ընդ մէջ
Հայաստանի եւ Հռովմայ,,- Վենետ. 1912, Էջ 202-205, եւն:
Այլեւայլ տեղեր կան Elegia (իբր <<Եղեգի,,, Եղեգնուտ).
որոնց քննութիւնը տեղւոյս չի վերաբերիր: Ծ. Թ.

86 Այս անուններս գրուած են՝ ինչպէս սովորաբար,
գերմ, Nachitschewan, անգղ. Nakhichevan (հմմա.
Օսվայդ, էջ 300, 408, 459. Լինչ, L. 342--446, 357. «Սիս..,
էջ 491-505): - կողբ կը գրուի Kulpi (զանազանելու
համար Kulp, խուլբ անունէն). հմմտ. Լինչ. I, 319. II,
385. Օովալդ, էջ 364. 433, 462-463, 473. «Այրարատ,,
էջ 115, 119-125, 413, 432): Կաղղուան՝ նոյնպէս
սովորաբար գերմ. Kagisman, կամ Kagyzman Լինչ, I,
148, 413-417,449, 459), Kagizman (Օսվալդ, էջ 412--
413, 463). երբեմն՝ Kaghysman (կիպ.) եւն, հմմտ. «Այրաւ
րատ,>, էջ 45, 53-54, 545--547: Աղարաններն, որոնք
արդէն յիշուեցան, Կարնոյ մօտ են, ի Թեքման, այսպէս՝
Karagol (հմմտ. Օսվ.. 466), եւ Taschkessen (Օսվ. 466.
Լինչ, II, 249. կիպերտ՝ Tashkessan). բայց խնուսի կը
վերաբերի միւսը՝ որ գրուած է Krimisi-Tusla, զոր
կրնայինք տպագրական վրիպակ համարիլ, եթէ զարմանալի
կերպով նոյնպէս չգրէին Օսվալդ եւ Լինչ, այն է՝ Krimizi-
Tuzla (Օով. 467. Լինչ; II, 260): Այսու հանդերձ ուղղա.
գոյն է <<Հանքային Քարտէսի,, գրածը՝ Kirmisi-Tusla,
ուստի թըք. կըրմըզը, <<կարմիր աղահանք է Հազու, Hazo
յիշուեցաւ (հմմտ. 8 26): Ծ. Թ.
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եւայլ հնութեամբ խաւերուն մէջ_ Մեղ-
րիի ձորին մէջ (Արեւմտեան Ղարաբաղ)
իբր վառելիք կը գործածուի Գորշածուխ մը՝
Պուրբէքեան (Purbeck) տարիքով 97: Կաւ
ճային Ժամանակէ Գորշածուխ մը կը գտնուի
Մեծ (*Բոլշիչա,) Քէյթիի մօտ, Աղե-
քսանդրոպոլ, (Լենինական) 1 քիլոմետր
հեռու87, Սակայն ամէնէն աւելի արդիւնա-
բեր խաւերն Այգարդեկային ժամանակէն
են: Տաւրոսի Այգարդեկային ցած նախա-
բլուրներուն մէջ 2՝ Բէգիլի հիւսիսակողմը,

87 Մեծ Քեյթի կամ՝ Քեթէ՝ գերմ. գրած Bolschidja-
Keity, ռուսական վերադիրն ըստ երեւութին թաթարական
վերջաւ որութեամը. (նաեւ պարզ Քեթի, Քեյթի հմմա.
«Շիրակ,,, Էջ 146 եւ Քարտէս), -- Յաջորդ անուններէն
շատերն արդէն յիշուեցան, յատկապէս Ջուդի լերան
յարակիցները, այսպէս՝ Begil, Herbol եւ յատկապէս
Segirik, դարձեալ Akra լեռ, Zab գետ եւն (հմմտ. 8 15,
էջ 73). Նորդուզ գաւառի (գերմ: Nurdus, Լինչ
Nurduz, եւն) էրր կենդրոն մեծատառ նշանակած է Լինչի
Քարտէսը՝ Mervanen (8055 ոտք), գերմ. Merwanen.
Յիշուեցան արդէն (5 28) Ջերմուկ կամ Ջերմիկ վիճակ եւ
կենդրոն, զերմ. Tschermuk, Կիպ. Tshermik եւն (հին՝
Abarne). - Komur-Khan, Եփրատայ ձախ ափին, հան.
գրուան մը Մալաթիայէ դէպ ի խարբերդ ճամբուն վրայ,
աջ ափին վրայ՝ քիչ մը գետն ի վեր՝ հանգրուան ը լլալով.
իզողլու: Այս Քէօմիւր-խան ի հարկէ գործ չունի միւս
Քէօֆւր, բուն Գովեր տեղւոյ հետ, որ արդէն յիշուեցաւեւ որ քիչ մ՝ետքն ալ կը յիշուի՝ Կամախի շրջանի մէջ:
Տարօրինակ է նոյն Կամախի շրջանի մէջ նշանակու ած
Esko wan, որ ի հարկէ այս ձեւով_ չի նշանակուիր որեւէ
Քարտէսի վրայ Արդ <<Հանքային Քարտէսը,, ինչպէս
Գոմերի քով_ նշանակած է ածխաբեր ըլլալը, միւս կողմը
նոյնպէս ածխաբերութեան նշանով (փխ. Eskowan )) նշաւ
նակած է s. Lusavoritseh. Արդ կրնար թերեւս մտա.
ծուիլ թէ այս «Ս. Լուսաւորիչն,, ըլլար «Տատասկի վան+ը
կամ՝ Զարզարանաց Ս. Լուսաւորիչ,, (հմմտ. «Տեղագիր,-էջ 41, 8 60). բայց ասի Մերջան լերան հիւսիսային
ստորոտն է, համանուն վտակի եզերքը, ինչպէս նշանակածէ նաեւ Կիպերտ (թերթ՝ Կարին) Իսկ <<Հանքային Քար-
տէս,, յիշեալ "Ս. Լուսաւորիչ, կը նշանակէ Մերջան
լերան հարաւակողմը, Տուժիկ լերան հիւսիսը, Մնձուր.
գետոյ արեւելեան բազկին վրայ, զոր Քարտէսները նոյն.
պէս «Մերջան-սու,, կը կոչեն: Այս տեղը վերը յիշուեցաւնաեւ իբր Վան+ (Ս Լուսաւորիչ) հմմա, 8 15, էջ 74:Անուան պարզ նմանութեան համար նշանակենք ինչպես
Չմշկածագի թեմին Վասկաւան գիւղը (հմմտ. Գ. Վ.
Սրուանձտեանց, Թորոս Աղբար,, - Բ, էջ 118), նոյնպէս
Բերիի թեմի Լս ասատառիչ կամ Լու ուորիչ գիւղը՝ -Ս
Քառասուն մանկունք,, վանքով_ (անդ, էջ 150-153)- Այս'Eskowan,, ուրիշ տեղ մը գրուած է «Erkowan,, (հմմտ.F.FFech, Der Kriegsschauplatz in Armenien. Leipzig1916, p. 14): Ասի կրնայ յիշեցընել Երկանի Վանք, որ
սակայն Ս. Կարապետի նուիրեալ է. (նաեւ՝ Երկան-Ընկուզի
Ս. Կարապետ. հմմա. <<Թորոս Աղբար,;, Բ. 151-153).
Միայն «Հանքային Քարտէսը, նշանակած է՝ Եփրատայ
աջակողմը, Կամախի հիւսիս արեւմուտքը, Siller տեղը, զորենթադրաբար գրեցենք Զիլեր (բուն ըլլայ թերեւս Ծիլեր):
Տես Ժաջորդը: Թ.
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Ակրայի եւ Զաբի միջեւ, լաւ. ու կպրախառն I

Ածխոյ-խշտախաւեր կեցած են գրեթէ գա-

գաթնահայեաց մառներու մէջ: Ձգման մի-

եւնոյն գծին վրայ՝ աւելի հիւսիսարեւմուտք

երեւան կու գան Հերբոլի եւ Սաղերիկի

(«Սեգիրիկ,)) մօտ՝ Ջուդի լերան հիւսիսա-

գաւառին մէջ Մերվա=կողմը, եւ Նորդուզ հան-նէնի մօտ: Նոյնպիսի խշտախաւերու կը

դիպինք Տաւրոսի մէջ Տիարպէքիրի հիւ-

սիս արեւմտակողմը, օրինակի համար Բա-

Քէօմիւր-խանիլուի մօտ եւ Ջերմուկի ու
մօտ՝ Եփրատայ մերձակայքը: Դարձեալ

արեւելակողմը%,Ածուխ կը գտնուի Վանայ
եւ Ռահ-

այսինքն՝ Հազարայի (Հազարանի) 188
մինի միջեւ, Աղջաչայի (*Աղազաչայո)

քով եւՍեւանի (.Չէյվան) մօտերը: Աւելի

Կոտուրի եւ
արեւելք երեւան կու գայ

մօտ%: Ներքին-
ԿամսաքԷնտի ՀՀամզաքէնտի) կը
Այգարդեկեան ժամանակէ Գորշածուխ

աւազանին
գտնուի Երասխայ ստորնակողման

անունները
այս տեղեաց

մասամը
88 Վանայ արեւելակողման

գերմ. Kotur,
Kamsakendi,

Վերջին
նոյնպէս՝

յիշուեցան, այսպէս
915) էջ 73)* էRahmin եւ Seiwan (հմմա.

դիտողութիւնը պէտք
անու անս մասին այն տեղ եղած <<ջեյվան կամ Զէյվայ,;
լրացընել եւ ուղղել այն մտօք թե

անունն ԵՍեւան (հմմա.

նաեւ
օտար ձեւեր են. տեղ, ոյն բուն Հառչակի

գաւառի

Ա-ԴՕ, Էջ 32, Արճակի կամ՝ առած է «Աղա-
Ցանկին հայ անունն ալ նոյն ցանկին

զաչայս
մէջ): Աղջաչայ

Aghazatschai. - Ա-Դ0 կարգին՝

մէջ՝
ձեւը՝ գերմ,

միջեւ՝ ուրիշ անու անց
կը գրե Hazara

նշանակած
Սեւանի

է
եւ Աղջաչայի

գիւղ, մինչ գերմ. Քարտեսին
կարծենք՝ լաւ ագոյն

անազարա,
ձեւն ըլլալու

է Ռուսական - կարնոյ

դրածը՝ Azaran, այսինքն ուրեմն՝
Հազարան:

Շողանու ձորի

դաշտին սպառելէն ետքը եւ յատկապէս
Miriam-D., կիպերտ

մէջ. է Մարիամ-լեռը, գերմ. ես Լինչ 4-5). կրկաւտ

Marjam-D. (հմմա. «Բարձր Հայք,, Ա,
կու տայ ձեւս՝

գերմ, գրուած է Kirkut, իսկ Կիպեր
(ծծումբ):- Յիշուած

Kukurt. ու ստի իբր թրք՝ +իւփիւրը dped Karachana
ածեն

արդէն Քարահան#, դր
ուած Karakhana (y"

Լսվառ, գրու
Կիպ,), Հորթուկ՝ գերմ. Hortuk, եւ եջ 74). ինչպես

Liesgaff, կիպ. Lisgaf (հմմտ. վերը՝
Bortschka

8 15, (տես վերը)
Նաեւ

Բորչխա, այստեղ գրուած շրջանին կարնոյ
Սպերի

Քարահան,+) կը վերաբերի Ճորոխի ականց
իսկ

Հորթուլ՝Chortukեւ այն՝ Շատգոմքի լերանց մեջ.
կը գրե

մի-
Յովհաննէս վանաց մօտ է, եւ

Khortuk.
Կիպ. իսկ վերը

13)
(համանուն լերամբ ալ), Լինչ honolatz, etc. p.

35-40
շուած F. Freeh ("Der Kriegsschaup*Hortuk, կարնեն կողմանե
մեկ կողմանէ կը նշանակե

մուտք,,
ես միւ Դերջանի

անգղիական մղոն հիւսիսարեւ (= շարթո՞ւն) նշանակել
հարցականով մը կը գրե ավարդել

եւն): Կը մնայ հանքայինմօտ, ('Vartik=Hortuk?,,
Manglis եւ Lis,

որոնց
մասին

միայն անուններս՝ գերմ. Abastuman, Ծ. Թ.
ջրե րու համար՝ Bordjom եւ
աւելորդ է երկարել՝
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մէջ (Արեւմտեան Ղարաբաղ եւ
Կարադաղ).

Ածուխ կը հանուի Վերին=
եւ դարձեալ

աւազանին մէջ, օրինակի համար՝
Եփրատայ

Մարիամ՝ լեռան մէջ_ Ածուխ
Կրկուտի մօտ՝

Զիլերի մօտ եւ Կամախի քով
կը պեղուի

-Գոմեր եւ «Եսկովան,)), եւ կը
(« Քէօմիւր,

Տէրսիմի մէջ Մերջան լերան հաւ
գտնուի

երեսին վրայ: Ճորոխի աւազանին
րաւային

Ածխահանքեր կան Քարահանի (« Քա-
մէջ եւ Հորթուկի մօտ՝ Սպերի
բախանա,)

եւ Լսկաւի մօտ՝ Թորթումէ
հարաւակողմը,

հեռուտ Եւ դարձեալ Ածուխ կը
ոչ շատ

Ստորին-Ճորոխի վրայ՝ Բորչխայի
գտնուի

Գորշածուխ մը որ յաճախ քարած-
մօտ:

նկարագիր ունի, կը գտնուի
խանման Թրիալէթական շրջանակ-
Իմերէթական ու
ներունՍակաւարդեփրաջ,արքափ
Մանգլխի Եւ Լիսի մօտ է

Բայց ասի կերեւայ
Հրաքտր

թէ արժէք չունի՝ չափազանց շատ

պարունակելուն
հետեւութեամբ:

7. Հանքային ջրեր:

Հայաստանի մէջ բազմաթիւ են
Թէեւ

Հանքային Աղբիւրներ, սակայն

տաք ու պաղ
շահագործում չեն ունեցած:

Ա-
Բացառութիւն
գործնական

կը կազմեն Բորժոմի եւ

ջրերը, որոնք Վիշիի (Vichy)
բասթումանի Konschin 55 մանրաւ
Օռերուն կը նմանին:
ջրան նկարագրած է զանոնք:
մասնօրէն Հ. в. 8.

ՋՈՒՂԱՀԱՅ ԵՒ ՀՆԴԿԱՀԱՅ
ՓՇՐԱՆՔՆԵՐ

ԲԱՆԱՀԻՒՍՈՒԹԻՒՆԻՑ
ժողովրդական երգեր:)

(Տաղեր ևւ

Ա.

17րդ դարի հայ գաղթականութիւնը:

դարում Շահ-Աբբասի օրով,
17րդ Արարատեան դաշտի (գլխաւորա-

գաղը՝
...ած

Հին-Ջուղայի) տարագիր հայութեան
պէս են այն մի բուռն հայերը, որոնք
բեկորներն

են այսօր Պարսկաստանի Սպահան
բնակւում
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նահ անգի մի փոքրիկ արուարձանում: Դա
հայաբնակ Նոր-Ջուղան է, որ ամբողջ երեք
դարի պատմութիւն ունի եւ հիւրընկալումէ իր մէջ մօտաւորապէս 2500 շունչ:

Այդ գաղթականութեան մի ճիւղն է
հնդկահայութիւնը, որի մնացորդները ցըր-
Լած են Կալկաթա, Բոմբէյ, Մադրաս, Սին
գափուր, Բադաւիա, Սուրաթ եւ այլ քաւ
ղաքներում:

Այդ գաղութները երեք դարերից ի վեր
կենդրոնանալով պարսկական եւ հնդկական
հորիզոնների ներքոյ, ոչ միայն պահպանել
են իրենց ուրոյն առանձնայատկութիւնները,
այլ եւ քայլելով դէպի մտաւոր-բարոյական
վերածնունդ ստեղծել են իրենց համար մի
նոր կեանք, նոր գրականութիւն եւ նոր
պատմութիւն:

Ահա պատմական այդ ողովրդի ծոցից
ծնունդ են առել մի շարք տաղասացներ եւ
երգիչներ, որոնք վրձինել են ժողովրդական
ոճով գողտրիկ երգեր, որոնք ձեռք բերինք
1916--1921 տարեշրջանում, երբ Պարս-
կաստանի Սպահան նահանգի Փէրիա 1. եւ
Չ արմահալ գաւառների 42 հայաբնակ գիւ-
ղերում 2 աշուղական անտիպ երգեր էինք
պրպտում եւ միաժամանակ ուսումնասիրում
գիւղացիների տնտեսական - սոցիալական
կեանքը:

Այդ երգերն ու տաղերը, որոնք յօրի_
նուել են կեանքի բազմազան երեւոյթներիեւ տպաւորութիւնների ազդեցութեան ներ-
քոյ, որոշ գաղափար են տալիս մեզ ջուղա-
հայ եւ հնդկահայ գրականութեան եւ կուլ-
տուրայի մասին, որ սկսեց 17րդ դարից եւ
շարունակուեց մինչեւ 19րդ դարի երկրորդ
կէսը:

Բ.

17--19րդ դարաշրջանի պատկերը:

17-19րդ դարաշրջանը Նոր-Ջուղայի եւ
Հնդկաստանի հայ ժողովրդի մտաւոր եւ
բարոյական վերածնութեան ամենափայլուն
շրջանն է:

Վերածնութեան առաջին արտայայտու=
թիւնը հանդիսանում է դպրոցական-կրթա-
կան շարժումը: 1630 թուին Խաչատուր Կեւ
սարացի եւ Ջուղայեցի Սիմէոն վարդապետ-
ների ջանքերով, Ամենափրկչեան վանքում
հիմնւում է Նոր-Ջուղայի ամենաառաջին
դպրոցը, որ ծառայում է ջուղահայ գրակաւ
նութեան զարգացմանը: Այնուհետեւ Նոր-
Ջուղայում հիծնւում են հետզհետէ մի շարք
դպրոցներ. այսպէս 1710 թ. բացւում են

1 Տե՛ս <<Սպահանի Փէրիա գաւառը>>, Հ. Աճա-
ռեանի առաջարանով, 1919 թ., Նոր-Ջուղա:

Տե՛ս <<Բազմավէպ>> 1923, Թ. 11-12 եւ 1924,
Թ. 1--12:

<<Մուրադեան Ս. Յակոբ>> եւ <<Ս. Ստեփան=
նոս>> դպրոցները: 1883 թուին՝ <<Աղգ. կեն=
դրոնական դպրոցը>>, 1858 թուին՝ <<Ս. Կա-
տարինեան օրիորդաց>> դպրոցը, իսկ 1821

թուին Կալկաթայում հիմնւում է <<Հայոց
Մարդասիրական» Ճեմարանը եւ 1845 թուին՝
<<Ս. Սանդխտոյ>> օրիորդաց դպրոցը:

Այդ դպրոցները լուսաւորութեան մի-մի
փարոս են հանդիսանում եւ ակտիւ դեր կա-
տարում տարագիր ժողովրդի առաջադիմու-

թեան եւ լուսաւորութեան գործում:
Վերածնութեան երկրորդ արտայայտու=

թիւնը տպարանն է: 1640 թուին Խաչատուր
Կեսարացին, Նոր-Ջուղայի դպրոցում, հեւ
րոսական ջանքերով մամուլ է հիմնում, տաւ
ռեր ձուլում եւ հիմք դնում պարսկահայ ա=
մենաառաջին տպարանին, ուր առաջին ան-
գամ տպւում է <<Վարք Հարանցը>>: Այնու=
հետեւ տպարաններ հիմնում են նաեւ Մա=
դրասում (1794), Բոմբէում (1800), Կալկա=
թայում (1820) եւ Սինգաբուրում (1847) в

Այդ տպարաններից լոյս են տեսնում մի
շարք նորավէպեր, պատմական երկեր, տաւ
ղարաններ, որոնցից յիշատակութեան ար-
ժանի են. <<Վարք Հարանց>> (1640), <<Պատ-
մութիւն Նոր-Ջուղայու>>՝ Յար. Տէր-Յով-
հանեանցի (1881), <<Պատմութիւն Հնդկաս-
տանի եւ Պարսից>>, <<Վէպ Վարդգէսի>>
<<Վէպ Վարսենկան>>, <<Սօս եւ Սոնդիպի>>՝
Մեսրոպ Թաղիադեանի (1847):

Սակայն Ջուղահայ եւ Հնդկահայ մտաւ
Լոր վերածնութեան ամենանշանաւոր երեւ
ւոյթը հանդիսանում է մամուլը: Այդ շրջա_
նում, Շիրազեցի մի համեստ հոգեւորական՝
Յարութիւն քհն. Շմաւոնեան, 1794 Հոկ=
տեմբերի 16ին, Հնդկաստանի Մադրաս քա_
ղաքում, հրատարակում է անդրանիկ հայ
թերթը <<Ազդարար» եւ հիմք դնում
հայ լրագրութեան: <<Ազդարարը>> փոքր ծաւ
Լալով տեղեկատու մի ամսագիր էր: Իր
էջերը գլխաւորապէս նուիրում է ամսօրեայ
դէպքերին: Պարբերաբար զետեղում է նաեւ,
արտասահմանեան յօդուածներ: Թերթն իր
գոյութիւնը շարունակում է մինչեւ 1796
թուականը եւ ընդամէնը լոյս է տեսնում
18 տետրակ:

<<Ազդարար>>ից յետոյ լոյս են տեսնումմի շարք պարբերականներ, որոնց պատկերը
ժամանակագրական կարգով հետեւեալն է:
<<Օճանասփիւռեան>>, հրատարակւում է Բոմ_
բէում 1810 թուին. նիւթական միջոցների
սղութեան եւ այլ պատճառներով կարճատեւ
կեանք է ունենում: <<Շտեմարան» լոյս է
տեսնում Կալկաթայում, 1818 թուին, Շիւ
րազեցի տիրացու Մարտիրոս Մկրտչեանի
խմբագրութեամբ: Ութածալ դիրքով, 664-и684 էջերից բաղկացած հաստափոր մի ամ-
սագիր է դա, որի մնացորդները կարելի էձեռք բերել Նոր-Ջուղայում: Կարճ կեանքէ ունենում: <<Հայելի>>, ծնունդ է առնում

Կալկաթայում 1820 թուին. տեղեկութիւններ
պակասում են: <<Ծաղկաստան>> լոյս է տես_
նում 1822 թուին Բոմբէում: <<Մշտիկ>> հրաւ
տարակւում է 1823 թուին Բոմբէում Աւ-
դալեանի խմբագրութեամբ: 1843 Յունիս
14ին Մադրասում լոյս է տեսնում <<Բանա-

սէր>> քաղաքական, գրագիտական եւ Ս.
առեւ=

Պ.տրական թերթը, խմբագրութեամբերկէջիցՅովհաննէսի: Դա գրաբար, միածալ
բաղկացած, վիմադրոշմ մի հանդէս է, որ
հրատարակւում է տասն օրը մի անգամ:
Թերթը փակւում է 1849 թուին նիւթական

միջոցների բացակայութեան պատճառով

<<զգասէր>>, ծնունդ է առնում Կալկա=
թայում, 1845 թ. Օգոստոսի 16ին, ժամա=
նակի ականաւոր գրականագէտ Մեսրոպ
Թաղիադեանի խմբագրութեամբ: Սկզբում
հրատ արակւում է ամիսը երկու անգամ,

1849ին՝
յեւ

դառնում է տասնօրեայ, իսկ
երկշաբաթաթերթ: Անդրադառնում է բա-
րոյական. բանասիրական, անտեսական Jo=
դուածներե եւ գլխաւորապէս հնդկահայ գաւ
ղութների կեանքի շուրջը: Տալիս է նաեւ

քաղաքականտեղեկութիւններ Եւրոպայիկեանքի, այլ եւ տաճկահայերի եւ ռուսա-

ապերի կեանքի մասին: Փակւում է 1852
թուին՝ բաժանորդների պակասութեան թուին

պատ-
ռով: <<Ազդարար», հիմնւում է 1846

Յով-Մադրասոդայ խմբագրութեամբ Ս. Պ.
ձե=հաննէսի եւ Ф. Գ.ի. հրատարակւում է

ռագիր, ամիսն երկու անգամ - բովանդա_
կութիւնս տնտեսական է եւ բանասիրական:

տեսնում Սինգափու-
րում
<<Սինգափուր>>, լոյս ունենում

է է շատ
հարճ

կեանք:
1847 թուին.

հիծնւում է Սին=
<<Ուսումնասէր>>, խմբագրութեամբգափու րում, 1849 թուին,Վիմադրոշմ, միա_

Ժայ
րիգոր Դ. Գալստեանի:

մի թերթ է, որ

հրատարակջումերկիջեան, գրաբար
երկու անգամ եւ

է ամիսն
նուիրում է առեւտրա=

էր ջջերը լայն չափով է 1853 թուին:
<<Եղբայրաթերի

նիւթերի: Փակւում
տեսնում 1863 թուին,

Խոր և լոյս է Տէր-Յարու=
մբագրութեամբ Եղիազար Կալկաթայումթիւնեանու Նոյն 1863 թուին հնդկաց լրա

հրատ արակւում է <<Արեւելեան
մինչեւ

1864
որը>>ը, որ շարունակւում է
Խուականը: երկար

Չնայելով, որ յիշեալ թերթերը մեռ-
Հրջան չեն բոլորում եւ աստիճանաբարիրենց
Կում այնպէս նրանք
զոյութեամբ

են, բայց եւ
են կատարում: Այդ

որոշ դեր թեան ար-
եսակէտից յատկապէս ուշադրութ<<Ազգասէրը>>,
անի է Թադիադեանիդարաշրջանի հաւ

տրի մէջ անդրադառնում է
ու

գրական
արակական, քաղաքական

կեանքի պատկերը: երեւոյթներից
Դարաշրջանի բնորոշնդկահայ կապի-

մէկն էլ հանդիսանումՆորէՋուղայեցի
է ճարպիկ

տալի զարգացումը: նահապետական
Վաճառականներն անցնելով

Հնդկաստանը՝ պարապում են մարգարտի,
մետաքսի, գոհարեղէնի,ազնիւ ցփսիի առեւ_

տրով եւ կարճ ժամանակի մէջ ձեռք են բեւ
րում նիւթական մեծամեծ կարողութիւններ:

Հնդկահայերի նաւերը -- <<Հայկ>>, <<Արամ>>

<<Տիգրան>> շրջում են Հնդկաց Ովկիաւ
Պարսից ծոցի վրայ եւ աւելի մե-նոսի եւ
կուտակուած կապիտալը: Այդպիւծացնում

պատմութեան դաշտի վրայ հանդէս է
սով

Ջուղայեցի առեւտրական-վաճառա
գալիս ստեղծւում է Ջուղահայ
կան դասակարգը, իր
եւ Հնդկահայ կապիտալիստի տիպը,

հասարակա=
որ

ուրոյն դերն է կատարում հայ
Նոր=

կան-կրթական կեանքում в Հէնց
նիւթական աւ

այդ

Ջուղայեցի վաճառականների

ջակցութեամբ էլ Հոլանդիոյ Ամստերդամ
Աս=տպւում է, 1666 թուին,

քաղաքում
տուածաշնչի ամենաառաջին մատեանը, իսկ

հաստատւում է վանքի անդրա_
Էջմիածնում Նոյնպէս Նոր-Ջուղայեցի
նիկ տպարանը: Լազարեանները՝ Մոս=
վաճառականներից են <<Լազարեան Ճեմա=
կուայում հիծնում

Ռափայէլ Ղարամեանը եւ Սա-
րանը>>, իսկ

Վենետիկումմ հիծնում <<Ռա-

մուէլ Մուրադը վարժարանը: Նոյն
փույէլ_Մուրադեան>> խան, Շամիր

էլ Յովսէփ Ամիր հաշրջանում
Շահրիմանեան

Նոր-Ջուղայեցի
գնել Հայ=

աղա հայերը ձգտում են փողով
Յովսէփեան եւ

րուստ մի մասը, իսկ Էմին եւ ռուսա,աստանի Լազարեան բախում
ժողովրդիՅովհաննէս

կայսրութեան դռները, հայ
միա-կան իդէան իրագործելու

ազատագրութեան կուած
միտ լոյսով բացւում են նաեւ

Այդ դարաշրջանում
գրավաճառատներ, ընթեր-

գրադարանների նգում են ընկերութիւններ:
զարաններ,Նա կաթայում կազմւում

1853
է

թուին՝
<<Արա-

1845 թ. իսկ
Ընկերու=րատեան ընկերութանութիւնը»:

<<Հայկական նպատակ
են դնում դպրոց-

թիւններն իրենց
գրքեր հրատարակել

առաջադիւ
եւ նպաս-

ներ բանալ,գաղութի
ուսումնական

մութեանը:
տել հայ

էլ հնչում են
Նոյն

ժամանակաշրջանին
Հրապարակի վրայ

աշուղական
երգերը:

են գալիս աշուղ Ղուլ
աշտզհետէ հանդէս

Արզունի, Բաղէր օղլի, Ամիր

Էգազ, Ղուլ օղլի, Ղուլ Սարգիս Հրիշ-
որոնք

օղլի, Աբդին с օղլի Ղուլ Ղազար,
Սէփան չօնգուրների վրայ երգումկանցի,սազերի եւ կեանքի բնորոշ մօմէնտ-

իրենցնց սարակական ընտանեկան կեանքի բաւեն
վրձինում

են
քաղաքական անցու-ները, կողմերը, պարսկահայ աշու=ցասական նպաստում

դարձերըև գրականութեան
եւ վերելքին:

ղական էպօխայում էլ հանդէս են գաւ
Ահա այդ տաղասացներ ու երգիչներ. եւ

լիս մի չարք
շրթերից ծորում են երգերն ու

ժողովրդի
տաղերը: 4
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Գ.
Երգերն եւ Տաղերը:

Ջուղահայ եւ Հնդկահայ տաղերի , մնա-
ցորդները, որոնց հեղինակները անծանօթ
են եւ անյայտ, մեծամասնութեամբ արեւեւ
լեան գունագեղութեամբ զարդարուն, ան-
կեղծ զգացումներով լի, պարզ եւ անպաճոյճ
երգեր են, որոնք իրենց կառուցուածքով եւ
հիւսուածքով ցոյց են տալիս ժամանակի
ոգին :

Նրանց մէջ դուք կարդում էք Նոր_Ջու_
ղայի եւ Հնդկաստանի տարագիր հայ ժու
ղովրդի սիրտն ու հոգին, նրա զգացմունք-
ներն ու յոյսերը, իղձերն ու խոհերը: Գաւ
ղափար էք կազմում նրա մտաւոր կեանքի
գեղարուեստական ճաշակի եւ բանաստեղ-
ծական ըմբռնողութեան մասին:

Այդ երգերն իրենց ժամանակին մեծ
ժողովրդականութիւն են վայելել. ունեցել
են երաժշտական եղանակներ եւ երգուել
թատրոններում, երեկոյթներում, տօնական
հանդէսներում, խնճոյքներում, հարսանիք-
ներում եւ ժողովրդի մէջ միշտ վառ են
պահել ժողովրդական բանաստեղծութեան
կայծը:

Սակայն պիտի ասել, որ այդ երգերից
եւ տաղերից շատերը մինչեւ այժմ դեռ բաւ
նասէր-բանահաւաքների ուշադրութեան չեն
արժանացել եւ չեն հաւաքուել: Եւ թէեւ
դրանցից շատերը կարողացել են ապրել ժոմ
դովրդի յիչողութեան մէջ մինչեւ օրս, բայց
ժամանակի ընթացքում բերանից բերան,
սերնդից սերունդ անցնելով, որոշ աղաւա--
ղուծներ ու փոփոխութիւններ են կրել եւ
կորցրել են իրենց հարազատութիւնը: Շա-
տերն էլ զոհ են գնացել ժամանակի կլանող
ժանիքներին: Նոյնպէս կորել են եւ մոռաց-
ւել երաժշտական եղանակները, բացառու-
թեամբ մի քանիս, այնպէս որ նրանց մասին
ո՛չ մի գաղափար չենք կարող տալ:

Այդ երգերն իրենց ներքին բովանդա..
կութեամբ զանազանակերպ են: Ընդհանրաւ
պէս սիրերգներ են. կան նաեւ մի քանի
հարսանեկան, երգիծ ական, գովասանական
եւ այլ տաղեր: Առհասարակ գրուած են ժա_
մանակակից Նոր-Ջուղայի բարբառով: Այդ
լեզուն բաւական պատկերաւոր է եւ նկարաւ
գեղ, ոճը սահուն եւ պարզ, թէեւ պարսկե-
րէն բառերը լաճախ մթութիւն են առաջ
բերում: Տաղաչափութեան արուեստի տե-

սակէտից նոյնպէս բաւական աջող են: Ծա-
նօթանանք այդ երգերի եւ տաղերի հետ:

1. Սիրոյ Երգեր:

Նոր-Ջուղայի եւ Հնդկաստանի հայ ժու
ղովրդական տաղերի մէջ ուշադրութեան
արժանին սիրային երգերն են, որոնց մէջ
կան բաւական գեղեցիկ տաղեր: Նրանք
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աչքի են ընկնում ոչ միայն իրենց պարզ,
անպաճոյճ հիւսուածքով, այլ եւ իրենց ռամ_

կական լեղուով, գեղեցիկ նմանութիւններով
եւ այն բազմաթիւ պատկերներով, որոնց

երգիչներն ստեղծել են իրենց վառ երեւա-
կայութեամբ, սիրականների չքնաղ պատ=

կերները նկարելիս:
Դուք այնտեղ տեսնում էք միաժամանակ

բնութեան գեղանկարները: - Կանաչ դաշ
տերն ու սարերը, գունագեղ ծաղիկները,
կարկաչահոս աղբիւրներն ու առուակները,
գարնանային աստղազարդ պարտէզը, ալ

վարդերը: Տեսնում էք եւ ծովւծով աչքերը,
կամար ունքերը, որոնք ա՜յնպէս վառ
ժպտում են եւ խօսում: Այդ պատկերները
զարդարում եւ գեղարուեստականութիւն են

տալիս երգերին:
Առհասարակ նրանց մէջ երգւում է եարի

գեղեցկութիւնն ու իդէալական, երազկոտ
սէրը: Ասես այդ երգիչները ո՛չ մի ուրիշ

մտածմունք եւ ցաւ չեն ունեցել, բացի
իրենց եարից եւ սիրոյ վշտից:

Ահա այդ սիրերգներից <<նաշխուն

բլբուլ>> խորագրով գողտրիկ բանաստեղ՜
ծութիւնը, որի նիւթն է սէր եւ գարուն:

Գարունը բացուել է, դաշտերն ու սաւ

րերը պճնուել են կանաչ գորգերով եւ ալ ու
ալուան ծաղիկներով: Սարերի լանջերից,
ձորերի միջից հոսում են կարկաչիւն աղ՜
բիւրները եւ քչքչան առուակները. նրանք
անուշ ու ներդաչնակ ձայներով գարունն են

երգում: Գարնան հետ բացուել է եւ զգայուն
երգչի սիրտը. նա զարկում է քնարի
լարերին եւ սիրաբախ կանչում <<նաչխուն

բլբուլ>>ին, որ գնան միասին կանաչ այգին,
նստեն <<սալվու չիման>> ջրի եզրը, քաղցը

զրոյց տան, սիրեն ու սիրուեն.

<<Իմ կարմիր_կանաչ նաշխուն բլբուլ, իջիր
ի բաղն՜,

Առավօտուն ծաղկունքներն բացվէլոյ
չաղն

Ե՛կ, գնանք, նստենք սալվու չիման ջրի
դրաղն:

Ա՛յ իմ խանում-ջանում,
են Խելքս աս տանում>>:

Եարը լսում է երգչին եւ հիւր գնում,
երգիչն անհուն երջանկութեան հասած
ջերմ զգացումներով երգում է,

<<Ա՜յ, բարով եկիր,և հազար բարի, էսօր
դու ինձ խուր,

Ե՛կ, կչտիս նստիր, երեսդ բաց, ինձ ուշ
րախացուր.

Խետդ խօսման ամ, ամանչման ամ, դէ
մին ջուղաբ տուր

Ա՜յ իմ խանում-ջանում,
Խելքս աս տանում>>:

Այնուհետեւ երգիչը երգում է սիրած
եարի անուշ խօսքերը, ծով-ծով աչքերը,

ՄԱՅԻՍ--ՅՈՒՆԻՍ
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սեւ մազերը, լեզուն, որոնք <<շիլա=

ցուցել, ավդալ
քաղցր

են չինել>> երգչին եւ նա

ամէն ինչ <<սատաղ-մատաղ>> է անում եարին
միեւ խնդրում, որ <<խօրոված>> սրտին

<<դեղ>> անի.

<<Ծով-ծով աչքերդ ա՜յ իմ խանում, ինձ

բիհուշ է անում, անելովՉո՞ւմ ախ աս տալման, նազ
յետնէս վիշ անում, անիրաւ

Խօրոված սրտիս յե՞փ դեղ կանես

զալում::
հասնո՞ւմ է իր

Թէ: ա՛րդեօք երգիչը իր տաղի
մուրազին, մեզ յայտնի չէ: Միայն

բացականչու=մէջ լսում ենք սիրատոչոր
են տալիս նրա հոգե=

թիւններ,
կան

որոնք ցոյց
ապրումները: երգիչ-բանաստեղծ-

Ժողովրդական այդ սիրածը, իր
ներից իւրաքանչիւրն ունի իր

նրանց կեանքն
աննման եարը: Այդ եարերը ապրում
են, որոնցով. նրանք չնչում են ու

երգն ու
եւ նրանց էլ նուիրում են իրենց
մեղեդին: զգացումը

Ահա մի այլ երգիչ: Սիրոյ
եւ նետել նրան

շղթայել է նրա ջիւան սիրտը Եւ նա
երազների յոյզերի աշխարհը:ու աշխարհում,
ապրում է իդէալական այդ եարը
ապրում սիրոյ «էշխից>> զարկուած:Նրաու միտքը:

կլանել է նրա ուշ իրյափշտակել, պատկերացնում
նա աչքերի առաջն է եւ նրա

սիրոյ առարկային՝ գեղանի փէրուն
ջերմ զգաւ

աննման պատկերից ոքանչացած
ցումներով իր սէրը երգում.

<<Աննման տեսօք ես, փէրի,
Աչկէրիդ ելէլ ամ գերի՝
Նազովդ ինձ էրում աս,տիրում աս:Նռան ծառ՝ սրտիս

կուչտաման,Ես քո սէրէն չեմ նման:
Սաստիկ սիրով

ման
ամ տապալ,

ամ գոլման,
Տրտում սրտով իմաման >>Մգամ թէ դու չե՞ս համարել

սիրերգ կարելի է
երգը: դա

նաեւ
Աջող

<<Առավօտուն
մի

ելնեմ լալով»մի գողտրիկ
անպաճոյճ գոյներով հիւսուած

պատկերացս
նում է

տաղ է, որի մէջ երգիչը
իր սիրատոչոր սիրտը

գաղում աս,
<<Լոյս երեսդ երբ աս
Ջգարիս մէջն դաղում
Սուր դանակով սպանում աս,

բընօվ: >>
Տազէ բէ տաղէ նօվ

արժանի են
. թեան բացաւ

3 Այս երգի մէջ ուչադրութեան պիտիապրելով
պարսկերէն բառերը: Այդ հանգամանքի այլ ազ-
տրել նրանով, որ հայերը Մարկացիների ես Գետն եւ
Պարսիկների, Հնդիկների,

են նրանց
ազդեցութդարձուածքները

դերի հետ, ենթարկուել ոճերը, ննում լոյսիւրացրել են
եւ նրանց բառերը, Հնդկաստաւռանները:

այլն: Ապացոյց՝ վերցրէք ու տաղար
Կած հայերէն երգարաններն
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Կամ՝
ես երվել ամ,

<<Սիրոյդ
Եա՛ր, քո

էշխէն
սիրէն մոլորվել ամ,

Կեանքիս կեանքիդ խէտ կապել ամ:

երգիչը բեզուն համեմա=
Այնուհետեւ

եւ գեղեցիկ նմանութիւննե=
տութիւններով

դրուատում է եարի գեղեցկութիւնը.
րով
նա մի <<վարդի ծառ>> է աննման,

է լուսնեակ,
վայելչա-

գեղ, որի լուսատեսիլ երեսն
լօնքերը՝ կա-

աչքերը՝ խումար-խումար,
մարգարտաշար, մատ-

մար, ատածները՝
թափած, թշերը կարմիր

ները մոմից
վարդ՝

ունիս խումար-խումար,
<<Աչքէր կապել աս կամար..
Յունքերդ մարգարիտ,
Ձեռքնիդ անգին

տասչորս տարիդ:
Թամամէլ աս

ունիս մոմէ թափած ,

Քեզի
Մատնէր

նման էլ չեմ
ես
տեսած

հալած :>>
Լոյս քո սէրէն ամ

մրմունջներ դեռ շատ
Այսպիսի սիրոյ

Հնդկահայ բանահիւսու=
կան Ջուղահայ եւ

հիւսուած են նոյն անկեղծ

թեան մէջ, որոնք եւ արեւելեան գունա
եւ քնքոյշ խազերով

Այդպիսի սիրերգներից մէկն
գեղութեամբ:սիրոյն մայիլ ելամ>>

սիրում
խորագրով

են
է <<Ես քո մատաղ սրտեր

Նրանք
երգը: Երկու

ջերմ, անսահման սիրով:
տալիս:միմեանց

սիրտ են նուիրում, սէր
օրերը չեն

միմեանց սիրոյ
վարդագոյն

կոյսը լքում է
Սակայն երկար Սիրահար

անհուն վիշտ է
ժպտում Դրժումն

եւ նա յուղումնալիցսիրած-եարին:
պատճառում

երգչին է իր հոգեկան
պատկերացնում

շեշտերով
տանջանքները.

սիրոյն մայիլ ելամ,
<<Ես քո միտքս կորցրէլ ամ,

Խէլք ու մոլորէլ, ամ
Ճանապարհստեսնեմ քեզի ազի՛զ:
Թէ գոմ ամա՜ն ես քո սէրէն,

Ամա՜ն աման ես քո սէրէն:
Բիդադ ինձի խալեց,

Քաղցր լեզուդ գլխէս քաղեց
Խէլք ու միտքս

խալէց, մաշէց,
Թամամ ջանս

ու խաչն ազի՛զ:>>
Քո խօչտաբ

Կամ՝ սիրոյն խորովման ամ,
<<Ես Քո բոցում վառման ամ
Կրակ ու քեզմէ հեռաման ամ,
Վա՜յ ինձ քեզնէ ազի՛զ:>>
Ելայ կարօտ

է նաեւ հետեւեալ սիրա--
Ուչագրաւանդրադառնում է սիրահար

ընկ-
զոյգ

նկարը, որ
սիրոյ շուրջը: Տաղն

պատկերներով.
աչքի է

հոգիների ուսուածքով եւ
նում իր 4
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<<Բառով, հազար բարի,
Իմ սիրած բլբուլ,
Իմ սիրած բլբուլ.
Բերե՞լ աս թազայ նուշ՝
Բար ինձի համար:

Ծոցիդ ռէհան ղօնջայ
Վարդն ա բացվէլ,
Վարդն ա բացվէլ.
Իմ եարի թամաչէն՝
Բեր ինձի համար:>>

Կամ
<<Եա՛ր, դու կընմանիս
Վարար գետէրի ,
Վարար գետէրի.
Ղուրբան ծովւծով աչքին՝
Յունքիդ նետէրին >>

Աջող վրձինով նկարուած մի պատկեր է
նաեւ <<Մի՛ լար, մի՛ լար>> սիրերգը, որ հիւ-
սուած է ժողովրդական մօտիւով.

<<Խնձոր ծառին հետ կախած ա,
Վեր ա ընկէլ, տրորած ա,
Քո սիրողն մոլորած ա:

Մի՛ լար, մի՛ լար,
Ես գոլման ամ.
Նազ մի՛ անիր,
Ես մեռման ամ:

Խնձոր ծառին կարմիր-ճերմակ,
Քեզ տեսնողն է արեգակ,
Ճրագ ձեռին որպէս լուսնեակ>>:

2. Հարսանեկան Երգեր:

Ջուղահայ եւ Հնդկահայ բանահիւսու_
թեան մէջ կան նաեւ մի քանի հարսանեկան
երգեր, որոնց թւ ում է <<Արդ հրամանաւ>>ը:
Դա գրաբարախառն մի երգ է, որի մէջ
պատկերացւում է նորահարսի հոգեկան աշ-
խարհը եւ զգացումները: Այդ երգը հեղինա_
կել է եւ ձայնագրել Նոր-Ջուղայեցի Տէր-
Գրիգոր Տէր-Յովսէփեանը 1830 թուին եւ
մինչեւ օրս էլ, 100 տարուց յետոյ, երգւում
է Նոր Ջուղայի հարսանիքներում, երբ
հարսը հրաժեշտ է տալիս հայրական տանը:
Ո՞ր Ջուղահայն անգիր չգիտէ կամ չի երգել
այդ գողտրիկ երգը 4: Ահա մի նմուշ.

<<Օրհնեա՛ դուստր քո՛, իմ անգին մայր,
Որ շատ երկամբ դու զիս ծնար.
Եւ հոգ տարար ինձ մայրաբար,
Մնա՜ս բարեաւ, ես գնացի,
Շատ խնդացի եւ շատ լացի:>>

Հարսանեկան աջող մի նկար է նաեւ
<<Եալալին>>: Դա Ջուղահայ ժողովրդական
միակ ինքնուրոյն երգն է, որ Նոր-Ջուղայի

- Երգում են <<Տարածեալ>> շարականի եղաւ
նակով:
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հարսանիքներում ջահէլ աղջիկները, հարս-
ները, կանայք եւ երիտասարդները մեծ
շրջան բռնած, զուռնայի եւ թմբուկի նուաւ
գածութեան տակ , երգում են եւ պարում,
երբ փեսային <<կարմիր-կանաչ>> են կապում
եւ հարսին ղարդարում: <<Կարմիր-կանաչը»
ոսկէ թելով նախշած (զառ) մի զոյգ լայն

ապաւէններ են, որ փեսայի կրծքին խա-
չաձեւ կապում են, կարմիրը՝ փեսայէնց
տնում, իսկ կանաչը՝ հարսէնց տնում: Ահա
երկու տուն ժողովրդական այդ երգից.

<<Ե՜ալալի, յունքէրդ ա թաղ տուած,
Եա լալի, սրտիս մէջն դաղ տուած.
Եա լալի, աչքէր ունիս ջէյրանի,
Եա լալի, տեսնողի խելքն տանի:

Եա՜լալի, երբոր իշարաթ կանես,
Եա լալի, սրտիս մէջը կըդաղես.
Եա լալի, յուշս գլխէս կը տանես,
Եա լալի, սաղ-սաղ ինձ կը սպանես:>>

3. Միւս երգերը:

Բացի յիշեալ երգերից՝ մեր ձեռքը հաւ
սել են նաեւ մի քանի երգիծական կտոր-
ներ, որոնց մէջ գծուած են ժամանակակից
<<վարձկան>> բժիշկների եւ տգէտ հոգեւորա_
կանների պատկերը: Կան նաեւ մի քանի գու
վասանական երգեր նուիրուած <<ղայլանին»
եւ <<նաշխին», գանգատ <<զալում>> մկներից
եւ նրանց ձագերից, այլ եւ մի քանի խրաւ
տական եւ նկարագրական երգեր: Հետա_
քրքրական է սակայն <<Խրատի ձեւ նկարա
գրութիւնը>>, որի վերջին մասում հայրը որ_
դուն սէր է ներշնչում դէպի տպարանն եւ
գրիչը եւ յորդորում է միշտ բարեկամ մնալ
նրանց:Ի միջի այլոց տալիս է նաեւ Հնդկաս-
տանի նշանաւոր քաղաքների նկարագրու-
թիւնը.

<<Բոմբայի հայոց համալսարան է,
Հզօր գրաւոր որդիք սա ունէ.
Մադրաս մեր ազգի ուսումնարանն է,
Ազգասէր որդիք նա բազում ունէ.
Կալկաթա մեծ ա, յատկացեալ բան չկայ,
Ամենայն տեսակ զաւակ իւրնում կայ :>>

Ահա այն ժողովրդական երգերը, որոնք
հասել են մեզ: Ճիշտ է, որ նրանք հատ ու
կտոր են, բայց բերուած օրինակներն էլ բաւ
ւական են ցոյց տալու համար ժամանակա-
կից Նոր-Ջուղայի եւ Հնդկաստանի հայ ժու
ղովրդի ստեղծագործութեան չափն ու ոգին :

1916-1929 թ. ԱՐԱՄ ԵՐԵՄԵԱՆ
Նոր-Ջուպա-Երեռան:
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ԱՌԱԿՆԵՐ ՂԱՐԱԲԱՂԻ ԲԱՐԲԱՌՈՎ

Հաւաքեց*

ԿՈՍՏԱՆԴԻՆ Կ.
ՇԱՀՆԱԶԱՐՆԱՆՑ

Ղարաբաղի լեզուի մի քանի յատկու_

թիւնները:
հնչիւններից մի

քանիսը
1. Ղարաբաղի

երկու
լեզուի

երեք տառերով

նշանակեցինք
մենք

շատ տեղ, իսկական նշանա-

գիրը չունենալու համար. ինչպէս
կէս - կըէս

ոչ

վըէչ, որ --վըէր, տես -- տըէս,
եւայլն: Ռու=2. Տառերը պէտք է հնչել,

այսինքն
ինչպէս

սաց այբուբենի տառերը
վ= в եւ այլն:բ=6

ա, թուրքերէն
դ=д,

բառերի մէջ պէտք է
ալիֆի

տառը
պէս հնչել եւ ոչ բաց ա. օր -

բէյլա՛զա՛թ
ա՛սմա՛ն,

քեօչա՞րի դրվա զա՛, թեա փա՛,
եւայլն: ձայնը3. Բառերի սկիզբը եւ մէջը ու
շատ տեղ փոխվում է օւի օր. թուխս -
թօխուպ, ուղտ -- օղտ, սուր - սօր,Շօշուայ

թուր
թօր նուռ -- նօռնը, Շուշուայ_
ուտել օտել, ուզել- օզել, ուռչիլ
չել, ուրախ-- օրախ եւ այլն :

4 о եւ ու փոխվում են ու-ի: օր.թումօթ_ համութ, օրօրոց - ուրուրուց,
կոկոն --

բոն-- թուրուն, մեռուն_մեռուն,
եւ այլն:կուկուն, մածոն - մածուն

պարսկական
ալիֆ

5. այ փոխվում է
հեար, մայր -այւի եւ է-ի, օր.. հայր--

այս Հէս, այդ
եար, եղբայր - ախպէր, այրել_ էրելէդ, այն - էն, այծ -- էծ,

եւայլն: է վրէ.
6. n բառերի սկզբում փոխվում

վէննը, որ-
օր. ոչխար - ոտ - ոստայն --

վըէրթի,վըէսխճար,_վըէսկի, եւայլն:
Վըէստան որսորդ--վըէրսկան

անուանց:
Հոլովումն գոյական

մասին հե=
7. Անունները ըստ մեծի

տեւեալ ձեւով են հոլովում:
Զուռնա

է մեզլոբելեար
հեւ

Հաւաքածոյքս ուղարկած եւ Ղա=
մտլա գոքին բազմավաստակ

զինակը՝ ՏՄԲԼԱՉԻ ԽԱԶԱՆ, որ ըըլլալով ին եւ նու

րաբաղցի՝ է տեղւոյն բարբառոռակները,
այս Սքաջ ծանօթ չէ տարակենք Բառագիրքը

զորութիւններուն: և
որ եւ եւ ազ-

Հանելուկներ, Սովորութիւններնբարբառացիամիրութեանց ի
բբրեւ հում նիւթեր հայ բ ուսուգագրութեան անդրագոյն տեսած
սպաստ: լոյս է, և մէջ

Յառաջաբանական մասը, որ հատորինսկիզբը,
Ջո լռնա S մ բլա գործին հաւաքմանսբարբառիս
(էջ 243-246), զետեղուած է հաներուն
գաղափար ոչ-մասնագէիև մասին:
առանձնայատկութիւններուն

տալու <<Հանդիսի»:
Խմբագը.

Եզակի

Ուղ: Ծառ
Սեռ. Ծառի
Գործ. Ծառաւ

Տր. Ծառին

Հայց. Ծառը

Բաց. Ծառան

Ներգ. Ծառըմ

պատկերից երեւում է,
8. Վերոգրեալ

լոքնականի դարձնելու համար,
որ եզականը

միավանկ է, աւելացնում ենք եր,
եթէ բառըբազմավանկ է՝ նէ, միայն ուղղա=
իսկ եթէ

հայցական հոլոֆներում, իսկ մնա-
կան եւ

ներ: Գործիականը վերջանում է
ցածի

բացառականը
մէջ ան, ներգոյականը

անունների
ըմ:

աւ,
ի վերջացած գոյական

հի=
սեռականը

9. փոխւում է ու=ի, օր. հիլի,
ծիլու, թխկի, թխկու

բացառականը
եւայլն :

լու, ծիլի Դերանուանց մէջ
10.

է անա, մրզանա - մեզանից, ծը-
վերջանում

քըզանա, ինձանա եւայլն 3
ղանա,

Եզակի

1. Օտըմ ըմ

2. Օտըմ ըս

3. Օտըմ ա

1. Օտըմ ի

2. Օտըմ իր

3. Օտըմ ար

1. Կըէրի
2. Կըէրիր

3. Կըէրաւ

10 Կօտիմ

2. Կօտիս
Կօտի

Պէդմա

օտին -
Կամ

ուտլական

Կըերալ

կըերալ իք,

Միավանկեր

Յոքնակի

Ծառեր
Ծըռերի
Ծըռերաւ
Ծըռերին
Ծառերը
Ծըռերան
Ծըռերըմ

Բայերի
օտել (ուտել)

ՆԵՐԿԱՅ

Կտրըմ ըմ
Կտրըմ ըս
Կտրըմ ա

ԱՆՑԵԱԼ

Կտրըմ ի
Կտրըմ իր
Կտրըմ ար

ԱՆՑԵԱԼ

Կտրեցի
Կտրեցիր
Կտրից

Կըկտրիմ
Կըկտրիս
Կըկտրի

ԱՊԱՌՆՈՒ

օտիմ -
կտրիմ - կտրիս --

ուտյական ըմ,
եւ այլն:

ընքսաս

ԱՆՑԵԱԼԻ

ի, կըերալ
կըերալ ին:

Եզակի

Կարաս
Կըրասի

Կըրասաւ
Կըրասին

Կարասը
Կըրասան
Կըրասըմ

խոնարհումն:
կտրել.

Օտըմ ընք
Օտըմ ըք
Օտըմ ըն

ԱՆԿԱՏԱՐ

Օտըմ ինք
Օտըմ իք
Օտըմ ին

ԿԱՏԱՐԵԱԼ

Կըէրինք
Կըէրիք
Կէըրին

ԱՊԱՌՆԻ

Կօտինք
Կօտիք

Կօտին

ՁԵՒԵՐ

օտիս, օտի -
կտրի... եւ

ուտլական ըս,

ՁԵՒԵՐ

իր, կըերալ
Կտրալ ի...
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Բազմավանկեր

«ոքնակի

Կըրըսնէ
Կըրըսների
Կըրըսներաւ
Կըրըսներին
Կըրըսնէ
Կըրըսներան
Կըրըսներըմ

Յոքնակի
Կտրըմ ընք
Կտրըմ ըք
Կտրըմ ըն

Կտրըմ ինք
Կտրըմ իք
Կտրըմ ին

Կտրեցինք
Կտրեցիք
Կտրեցին

Կըկտրինք
Կըկտրիք
Կըկտրին

օտինք, օտիք,
այլն:

ուտլական ա,

ար, կըերալ ինք,

© National Library of Armenia


